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Pathelin, un avocat véreux, a un pressant besoin de tissu.
Mais comment faire quand on n’a pas le sou ? À moins de
rencontrer un marchand, certes tout aussi malhonnête
mais moins rusé… Par quel stratagème Pathelin réussira-t-il
à emporter le tissu et à échapper aux poursuites du drapier
Guillaume ? Et face au juge, comment fera-t-il pour défendre
le berger Thibaud contre Guillaume ?
Des tromperies en série, des ruses inédites, un procès fou,
et une fin à laquelle personne ne s ‘attendait : voilà une
farce comme on n’en voit plus !

Le texte intégral annoté
Des questionnaires au fil du texte
Des documents iconographiques exploités
Une présentation des auteurs de théâtre au Moyen Âge
Un aperçu du genre de la farce et de la comédie
Un groupement de textes : « Les métamorphoses de la farce »
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epuis bien longtemps, l’avo-
cat Pathelin n’a plus aucun

client à défendre. Guillemette, sa
femme, prétend qu’il est surtout
passé maître dans l’art de tromper
les gens. Et justement, voilà qu’il
décide de se procurer du tissu, 
sans débourser le moindre sou…
Comment va-t-il s’y prendre pour
berner le drapier Guillaume, si
méfiant, et pas moins malhonnête
que lui ? Et le berger Thibaud, 
qui semble si vulnérable, saura-t-il
échapper à Guillaume qui l’accuse
d’assommer ses moutons, et à
Pathelin qui veut lui faire payer 
ses services d’avocat ? Tous se
retrouvent face à un juge pressé,
qui ne comprend rien à ces his-
toires de fous, pourtant si simples.
Comment tout cela va-t-il finir ?
Des scènes de marchandage et de
procès, des bons tours joués à l’un
ou à l’autre, des trompeurs trom-
pés, et toujours du rire et de 
l’enjouement : voilà ce que nous
offre cette petite pièce de théâtre.
La Farce de Maître Pathelin est une
pièce comique, et, dans ce genre, le
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chef-d’œuvre du Moyen Âge. Nous ne connaissons ni son auteur,
ni sa date de création exacte, que l’on situe à peu près vers 1460.
En revanche, l’on sait avec certitude que son succès fut immédiat
et durable. Les dramaturges des siècles suivants, dont le grand
Molière, et plus près de nous Alfred Jarry avec l’horrible Père Ubu,
ont repris ses recettes comiques.
Ainsi cette œuvre, dont la seule intention était de faire rire en
décrivant les mœurs des bourgeois et du peuple, est parvenue
jusqu’à nous. Aujourd'hui, elle nous renseigne sur le mode de vie
et les habitudes de cette époque reculée. Elle peint aussi les vices
des hommes qui, cinq siècles plus tard, semblent avoir si peu
changé. Nous voyons les marchands tromper leurs clients sur la
quantité et le prix de la marchandise, et exploiter leurs employés.
Âpres au gain, les avocats se soucient peu de la justesse des
causes qu’ils défendent, et avec les juges, toujours trop pressés
d’en finir, ce sont de drôles de représentants de la justice. Nous
sommes séduits par le rythme vif de la pièce et par ses person-
nages corrompus ou ridicules, qui s’affrontent dans un monde
dur, mais dont la farce préfère rire et se moquer.
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La Farce 
de Maître Pathelin

PERSONNAGES

MAÎTRE PIERRE PATHELIN, avocat.
GUILLEMETTE, femme de Pathelin.
GUILLAUME JOCEAULME, drapier.
THIBAUD L’AGNELET, berger.
LE JUGE.



MAÎTRE PATHELIN, 
GUILLEMETTE

Chez Pathelin.

PATHELIN – Par la Vierge Marie ! Guillemette, malgré le
mal que je me donne pour enjôler 1 les gens et glaner2

des affaires, nous ne récoltons rien ; j’ai pourtant connu
une époque où j’exerçais mon métier d’avocat.

GUILLEMETTE – Par Notre-Dame, invoquée parmi les avo-
cats, j’y pensais justement ! Mais aujourd’hui, on ne
vous estime plus aussi habile qu’autrefois, bien loin de
là. J’ai connu une époque où tout le monde vous
recherchait pour3 gagner son procès ; à présent, en tous
lieux, tout le monde vous surnomme « l’avocat sans
cause ».

PATHELIN – Pourtant, et je ne dis pas cela pour me van-
ter, il n’y a personne de plus habile que moi, dans toute
la juridiction du tribunal4, excepté le maire.

GUILLEMETTE – C’est parce qu’il a lu le grimoire5, et fait
de longues études.

PATHELIN – Citez-moi quelqu’un dont je ne sois capable
de défendre la cause, pour peu que je m’y intéresse. Et
même si je n’ai jamais étudié, je peux me vanter de
chanter au lutrin6 avec notre prêtre aussi bien que si
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notes
1. enjôler : tromper par 
de belles paroles.
2. glaner : recueillir par-ci 
par-là.
3. vous recherchait pour :
faisait appel à vous pour.

4. juridiction du tribunal :
institution chargée de rendre
la justice.
5. grimoire : livre de
sorcellerie. Le terme est
employé par jeu de mots
pour « grammaire », ou textes

juridiques : le maire a lu
des textes juridiques, mais
peut-être aussi des livres 
de sorcellerie…
6. lutrin : pupitre où le prêtre
pose le livre de chants.
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